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KOMİSYON UYGULAMA YÖNETMELİĞİ (AB) 2023/1110 

6 Haziran 2023 

 

Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin (AB) 2017/625 ve (EC) 178/2002 sayılı Tüzüklerini uygulayan, belirli üçüncü 
ülkelerden belirli malların Birliğe girişini düzenleyen resmi kontrollerin ve acil durum önlemlerinin geçici olarak 

artırılmasına ilişkin (AB) 2019/1793 sayılı Tüzüğü değiştirilmesi ile ilgili 

 
(EEA ile ilgili metin) 

 
 
 
 

 
AVRUPA KOMİSYONU, 

 

 

Avrupa Birliği’nin İşleyişine İlişkin Antlaşma’yı dikkate alarak, 
 

 
Gıda hukukunun genel ilkelerini ve gerekliliklerini belirleyen, Avrupa Gıda Güvenliği Otoritesini kuran ve gıda güvenliği 
konularında prosedürleri belirleyen 28 Ocak 2002 tarihli ve 178/2002 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (1) ve 
özellikle bu Tüzüğün 53(1) maddesinin (b)(ii) bendini dikkate alarak, 
 
Gıda ve yem hukukunun uygulanmasını sağlamak için yapılan resmi kontroller ve diğer resmi faaliyetler, hayvan sağlığı ve 
refahı, bitki sağlığı ve bitki koruma ürünlerine ilişkin kurallar hakkında 15 Mart 2017 tarihli ve 2017/625 sayılı Avrupa 
Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü'nü dikkate alarak, (EC) No 999/2001, (EC) No 396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No 
1107/2009, (EU) No 1151/2012 ve (EU) No 652/2014 Tüzüklerini değiştiren Tüzüğü, Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 
(AB) 2016/429 ve (AB) 2016/2031 sayılı Kararları, (EC) No 1/2005 ve (EC) No 1099/2009 sayılı Konsey Tüzükleri ve 
98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC ve 2008/120/EC sayılı Konsey Direktifleri ile (EC) No 854/2004 ve 
(EC) No 882/2004 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi Tüzüklerini, 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 
91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC ve 97/78/EC sayılı Konsey Direktiflerini ve Konsey Kararını yürürlükten kaldıran 
92/438/EEC (Resmi Kontroller Yönetmeliği) (2) ve özellikle Madde 47(2), birinci alt paragraf, (b) noktası ve Madde 54(4), 
birinci alt paragraf, (a) ve (b) noktaları, 

 
Zira: 

 

 

(1) Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1793 (3), söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'inde listelenen belirli 
üçüncü ülkelerden gelen hayvansal olmayan gıda ve yem sevkiyatları üzerinde Birliğe girişte resmi kontrollerin geçici 
olarak artırılmasına ve aflatoksinler, pestisit kalıntıları, pentaklorofenol ve dioksinler, mikrobiyolojik kontaminasyon, 
Sudan boyaları, Rodamin B ve söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinde listelenen bitki toksinleri dahil olmak üzere 
mikotoksinlerle kontaminasyon riski nedeniyle belirli üçüncü ülkelerden gelen belirli gıda ve yem sevkiyatlarının Birliğe 
girişini düzenleyen özel koşulların uygulanmasına ilişkin kuralları belirlemektedir. 

 
(2) (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün 12. maddesi, Komisyon'un, insan sağlığına yönelik riskler ve Birlik 
mevzuatına uyulmamasıyla ilgili yeni bilgileri dikkate almak amacıyla, söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Eklerinde yer 
alan listeleri altı ayı geçmeyen düzenli aralıklarla gözden geçirme yükümlülüğünü getirmektedir. Bu yeni bilgiler, (EC) 
178/2002 sayılı Tüzük ile kurulan Gıda ve Yem için Hızlı Uyarı Sistemi ("RASFF") aracılığıyla alınan bildirimlerden elde 
edilen verileri, ayrıca sevkiyatlara ilişkin verileri ve bilgileri ve Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen ve Komisyon'a 
iletilen belge, kimlik ve fiziksel kontrollerin sonuçlarını içermektedir. 
 
 

(1) OJ L 31, 1.2.2002, p. 1. 
(2) OJ L 95, 7.4.2017, p. 1. 
(3) Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1793 of 22 October 2019 on the temporary increase of official controls and 

emergency measures governing the entry into the Union of certain goods from certain third countries implementing Regulations 
(EU) 2017/625 and (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council and repealing Commission Regulations (EC) 
No 669/2009, (EU) No 884/2014, (EU) 2015/175, (EU) 2017/186 and (EU) 2018/1660 (OJ L 277, 29.10.2019, p. 89). 
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(3) RASFF aracılığıyla alınan son bildirimler, bazı gıda veya yemlerden kaynaklanan insan sağlığı için ciddi doğrudan veya 
dolaylı risklerin varlığını göstermektedir. Ayrıca, Üye Devletler tarafından 2022 yılının ikinci yarısında hayvansal 
olmayan bazı gıda ve yemler üzerinde gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik'te insan sağlığını korumak amacıyla (AB) 
2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I ve Ek II'sinde yer alan listelerin değiştirilmesi gerektiğini göstermektedir. 
 

 
(4) Dominik Cumhuriyeti'nden gelen tatlı biberler (Capsicum annuum) ve Capsicum cinsi biberler (tatlı biberler 
hariç), Ocak 2010'dan bu yana pestisit kalıntılarıyla kirlenme riski nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde 
resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik 
mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uyumda iyileşme göstermektedir. Bu kontrollerin sonuçları, söz konusu 
gıda maddelerinin Birliğe girişinin artık insan sağlığı için ciddi bir risk oluşturmadığının kanıtıdır. Sonuç olarak, her 
sevkiyata, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının Avrupa Parlamentosu ve Konseyin (EC) No 396/2005 sayılı 
Tüzüğüne uygunluğu gösterdiğini belirten resmi bir sertifikanın eşlik etmesinin sağlanmasına devam edilmesi gerekli 
değildir (4). Aynı zamanda, Üye Devletler mevcut uyum düzeyinin sürdürülmesini sağlamak için resmi kontroller 
yapmaya devam etmelidir. Bu nedenle, Dominik Cumhuriyeti'nden tatlı biber (Capsicum annuum) ve Capsicum cinsi 
biberlerin (tatlı olmayan) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesinde yer alan girişi silinmeli ve 
söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı, Birliğe giren gönderilerin %50'sinde kimlik ve fiziksel kontrol 
sıklığı korunmalıdır. 
 

 
(5) Mısır'dan gelen tatlı biber (Capsicum annuum), Capsicum cinsi biberler (tatlı hariç) ve portakal gönderileriyle ilgili olarak, 
Üye Devletler tarafından Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1793'ün 5. ve 6. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller 
sırasında, Birlik mevzuatında pestisit kalıntılarıyla kirlenmeye ilişkin olarak öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda  
uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu nedenle, Birliğe giren bu gönderilerde gerçekleştirilecek kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının 
%30'a çıkarılması uygundur. 
 

 
(6) Mısır'dan gelen şeker elması (Annona squamosa) sevkiyatlarıyla ilgili olarak, RASFF bildirimlerinden elde edilen 
veriler ve Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontrollere ilişkin bilgiler, pestisit kalıntılarının neden 
olabileceği olası bir kontaminasyon nedeniyle insan sağlığı için yeni risklerin ortaya çıktığını göstermektedir. Bu 
nedenle, söz konusu ürünün Mısır'dan girişlerinde resmi kontrollerin artırılması gerekmektedir. Bu nedenle, söz 
konusu ürün, Birliğe giren sevkiyatların %20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenerek, 2019/1793 sayılı 
Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine dahil edilmelidir. 
 

 
(7) Gambiya'dan gelen yer fıstığı ve yer fıstığından üretilen ürünler, Ocak 2019'dan bu yana aflatoksin kontaminasyonu riski 
nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Bu ürünler üç yıldan uzun 
süredir Birliğe ithal edilmemiştir. Bu nedenle, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesinde yer alan 
yer fıstığı ve yer fıstığından üretilen ürünlere ilişkin madde silinmeli ve söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve 
Birliğe giren gönderilerin %50'si için kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmelidir. Üye Devletler, özel koşulların 
kaldırılmasının ardından, ticaretin yeniden başlaması olasılığı doğduğunda, Birliğe getirilen bu ürünlerin aflatoksin 
kontaminasyonuna ilişkin Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uymasını sağlamak amacıyla resmi kontrolleri 
sürdürmelidir. 
 

 
(8) Hindistan'dan gelen davul çubuğu (Moringa oleifera) gönderileriyle ilgili olarak, Üye Devletler tarafından 
Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1793'ün 5. ve 6. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller sırasında, Birlik 
mevzuatında pestisit kalıntılarıyla kirlenmeye ilişkin olarak öngörülen ilgili gerekliliklere uyulmadığı yüksek oranda 
tespit edilmiştir. Bu nedenle, Birliğe giren bu gönderilerde gerçekleştirilecek kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının 
%20'ye çıkarılması uygundur. 
 
 
 
 

(4) Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council of 23 February 2005 on maximum residue levels of 
pesticides in or on food and feed of plant and animal origin and amending Council Directive 91/414/EEC (OJ L 70, 16.3.2005, p. 1). 
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(9) Hindistan'dan gelen pirinç sevkiyatları ile ilgili olarak, Üye Devletler tarafından Uygulama Tüzüğü (AB) 
2019/1793'ün 5. ve 6. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller sırasında, Birlik mevzuatında pestisit 
kalıntıları ile kirlenmeye ilişkin olarak öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu 
nedenle, Birliğe giren bu sevkiyatlarda gerçekleştirilecek kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının %10'a çıkarılması 
uygundur. 
 

 
(10) Hindistan'dan gelen guava (Psidium guajava) sevkiyatları ile ilgili olarak, Üye Devletler tarafından Uygulama Tüzüğü 
(AB) 2019/1793'ün 5. ve 6. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller sırasında, pestisit kalıntılarıyla kirlenmeye 
ilişkin Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu nedenle, Birliğe giren 
bu sevkiyatlarda gerçekleştirilecek kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının %30'a çıkarılması uygundur. 
 

 
(11) Hindistan'dan gelen Capsicum cinsi biberler (tatlı veya tatlı olmayan), Ocak 2016'dan bu yana aflatoksin 
kontaminasyonu riski nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. 
Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uyumda 
iyileşmeler olduğunu göstermektedir. Bu kontrollerin sonuçları, söz konusu gıda maddelerinin Birliğe girişinin insan sağlığı 
için ciddi bir risk oluşturmadığının kanıtını sunmaktadır. Sonuç olarak, her sevkiyata, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının 
1881/2006 sayılı Komisyon Tüzüğü'ne (EC) (5) uygunluğunu gösterdiğini belirten resmi bir sertifikanın eşlik etmesi 
zorunluluğu devam etmemektedir. Aynı zamanda, Üye Devletler mevcut uyum düzeyinin sürdürülmesini sağlamak için 
resmi kontrolleri uygulamaya devam etmelidir. Bu nedenle, Hindistan'dan gelen Capsicum cinsi biberlere (tatlı veya tatlı 
olmayan) ilişkin 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesindeki giriş silinmeli ve söz konusu Uygulama 
Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve Birliğe giren gönderilerin %10'unda kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmelidir. 
 

 
(12) Hindistan'dan gelen keçiboynuzu, kabuğu çıkarılmamış, ezilmemiş veya öğütülmemiş keçiboynuzu 
çekirdekleri ve keçiboynuzu veya keçiboynuzu çekirdeklerinden elde edilen musilajlar ve koyulaştırıcılar 
(değiştirilmiş olsun veya olmasın) ve Hindistan'dan gelen guar zamkı, etilen oksit kontaminasyonu riski nedeniyle 
Ocak 2022'den bu yana Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. 
Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere 
uyumda iyileşmeler göstermektedir. Bu kontrollerin sonuçları, söz konusu gıda maddelerinin Birliğe girişinin 
insan sağlığı için ciddi bir risk oluşturmadığının kanıtını sunmaktadır. Sonuç olarak, her sevkiyata, tüm örnekleme 
ve analiz sonuçlarının (EC) No 396/2005 Yönetmeliğine uyumu gösterdiğini belirten resmi bir sertifikanın eşlik 
etmesinin sağlanmasına devam edilmesi gerekli değildir. Aynı zamanda, Üye Devletler mevcut uyum düzeyinin 
sürdürülmesini sağlamak için resmi kontroller yapmaya devam etmelidir. Bu nedenle, Ek II'nin 1. maddesinde yer alan, 
Hindistan'dan gelen keçiboynuzu, kabuğu çıkarılmamış, ezilmemiş veya öğütülmemiş keçiboynuzu çekirdeği ve değiştirilmiş 
olsun veya olmasın, keçiboynuzu veya keçiboynuzu çekirdeğinden elde edilen musilaj ve koyulaştırıcılar ile Hindistan'dan 
gelen guar zamkı ile ilgili kayıtlar silinmeli ve söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve Birliğe giren 
gönderilerin %20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmelidir. 

 
(13) Hindistan'dan gelen guar zamkı, Şubat 2015'ten bu yana pentaklorofenol ve dioksin kontaminasyon riski nedeniyle Birliğe 
girişinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi 
kontroller, Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uyumda iyileşmeler olduğunu göstermektedir. Bu kontrollerin 
sonuçları, söz konusu gıda maddelerinin Birliğe girişinin insan sağlığı için ciddi bir risk oluşturmadığının kanıtıdır. Sonuç olarak, 
her sevkiyata, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının Birlik gerekliliklerine uygunluğu gösterdiğini belirten resmi bir sertifikanın 
eşlik etmesi zorunluluğu devam etmemektedir. Aynı zamanda, Üye Devletler, mevcut uyum düzeyinin sürdürülmesini sağlamak 
için resmi kontrolleri sürdürmelidir. Bu nedenle, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesinde yer 
alan Hindistan'dan gelen guar zamkı girişi silinmeli ve Birliğe giren sevkiyatların %50'si için kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı 
belirlenerek söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalıdır. 
 
 
 

(5) Commission Regulation (EC) No 1881/2006 of 19 December 2006 setting maximum levels for certain contaminants in foodstuffs 
(OJ L 364, 20.12.2006, p. 5). 
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(14) Hindistan'dan gelen kimyon tohumu sevkiyatlarıyla ilgili olarak, RASFF bildirimlerinden elde edilen veriler ve Üye 
Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontrollere ilişkin bilgiler, pestisit kalıntılarının neden olabileceği olası 
kontaminasyon nedeniyle insan sağlığı için yeni risklerin ortaya çıktığını göstermektedir. Bu nedenle, söz konusu ürünün 
Hindistan'dan girişlerinde resmi kontrollerin artırılması gerekmektedir. Bu nedenle, söz konusu ürün, Birliğe giren 
sevkiyatların %20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenerek, 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine 
dahil edilmelidir. 

 
(15) Güney Kore'den gelen baharat/çeşni veya sos içeren hazır erişteler, etilen oksit kontaminasyonu riski nedeniyle Aralık 
2021'den bu yana Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Üye Devletler 
tarafından gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uyumda iyileşmeler olduğunu 
göstermektedir. Bu kontrollerin sonuçları, söz konusu gıda maddelerinin Birliğe girişinin insan sağlığı için ciddi bir risk 
oluşturmadığına dair kanıt sağlamaktadır. Sonuç olarak, her sevkiyata, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının (EC) No 396/2005 
Yönetmeliğine uygunluğu gösterdiğini belirten resmi bir sertifikanın eşlik etmesi zorunluluğu devam etmemektedir. Aynı 
zamanda, Üye Devletler mevcut uyum düzeyinin sürdürülmesini sağlamak için resmi kontrolleri uygulamaya devam etmelidir. 
Bu nedenle, Güney Kore'den baharat/çeşni veya sos içeren hazır eriştelere ilişkin 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek 
II'sinin 1. maddesindeki giriş silinmeli ve söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve Birliğe giren gönderilerin 
%20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmelidir. 

 
(16) Sri Lanka'dan gelen gotukola (Centella asiatica) ve mukunuwenna (Alternanthera sessilis) sevkiyatlarıyla ilgili olarak, Üye 
Devletler tarafından 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün 5. ve 6. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller 
sırasında, Birlik mevzuatında pestisit kalıntılarıyla kirlenmeye ilişkin olarak öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda  
uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu nedenle, Birliğe giren bu sevkiyatlarda kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının %50'ye 
çıkarılması uygun görülmüştür. 
 
(17) Malezya'dan gelen keçiboynuzu (keçiboynuzu), kabuğu çıkarılmamış, ezilmemiş veya öğütülmemiş keçiboynuzu tohumları 
ve keçiboynuzu veya keçiboynuzu tohumlarından elde edilen, modifiye edilmiş olsun veya olmasın, musilaj ve kıvam arttırıcılar, 
etilen oksit kontaminasyonu riski nedeniyle Aralık 2021'den bu yana artırılmış resmi kontrollere tabi tutulmuştur. Bu ürünler  
Birliğe bir yıldan uzun süredir ithal edilmemiştir. Bu nedenle, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'indeki girişleri 
silinmelidir. 

 
(18) Meksika'dan gelen yeşil papaya (Carica papaya) sevkiyatlarıyla ilgili olarak, RASFF bildirimlerinden elde 
edilen veriler ve Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontrollere ilişkin bilgiler, pestisit kalıntılarının 
neden olabileceği olası bir kontaminasyon nedeniyle insan sağlığı için yeni risklerin ortaya çıktığını göstermektedir. 
Bu nedenle, söz konusu ürünün Meksika'dan girişlerinde daha yüksek düzeyde resmi kontroller uygulanması 
gerekmektedir. Bu nedenle, söz konusu ürün, Birliğe giren sevkiyatların %20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı 
belirlenerek, 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine dahil edilmelidir. 
 
(19) Nijerya'dan gelen karpuz (Egusi, Citrullus spp.) tohumları ve bunlardan elde edilen ürünler, Ocak 2019'dan bu 
yana aflatoksin kontaminasyonu riski nedeniyle daha yüksek düzeyde resmi kontrollere tabi tutulmuştur. Bu 
ürünler üç yıldan uzun süredir Birliğe ithal edilmemiştir. Bu nedenle, 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek 
I'indeki kayıtları silinmelidir. 

 
(20) Pakistan'dan gelen Capsicum cinsi biberler (tatlı hariç), Ocak 2019'dan bu yana pestisit kalıntılarıyla kirlenme riski 
nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Bu emtialar üç yıldan  uzun 
süredir Birliğe ithal edilmemiştir. Bu nedenle, Pakistan'dan gelen Capsicum cinsi biberlere (tatlı hariç) ilişkin 2019/1793 sayılı 
Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesindeki giriş silinmeli ve söz konusu Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve 
kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığı Birliğe giren sevkiyatların %20'si olarak belirlenmelidir. Üye Devletler, özel koşulların 
kaldırılmasının ardından, ticaretin yeniden başlaması olasılığı olduğunda, Birliğe getirilen bu emtiaların pestisit kalıntılarıyla 
kirlenmeye ilişkin Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uymasını sağlamak için resmi kontroller yapmaya devam 
etmelidir.
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(21) Senegal'den gelen yer fıstığı ve yer fıstığından üretilen ürünler, aflatoksin kontaminasyonu riski nedeniyle Temmuz 
2017'den bu yana daha sıkı resmi kontrollere tabi tutulmaktadır. Bu ürünler üç yıldan uzun süredir Birliğe ithal 
edilmemiştir. Bu nedenle, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'indeki girişleri silinmelidir. 

 
(22) Sudan'dan gelen yer fıstığı ve yer fıstığından üretilen ürünler, Ocak 2019'dan bu yana aflatoksin kontaminasyonu 
riski nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Bu ürünler 
üç yıldan uzun süredir Birliğe ithal edilmemiştir. Bu nedenle, Sudan'dan gelen yer fıstığı ve yer fıstığından üretilen 
ürünlere ilişkin 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesindeki hüküm silinmeli ve söz konusu 
Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve Birliğe giren gönderilerin %50'si için kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı 
belirlenmelidir. Üye Devletler, özel koşulların kaldırılmasının ardından, ticaretin yeniden başlaması olasılığına karşı, 
Birliğe getirilen bu ürünlerin aflatoksin kontaminasyonuna ilişkin Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere 
uymasını sağlamak amacıyla resmi kontrolleri sürdürmelidir. 

 
(23) Suriye'den gelen tahin ve helva sevkiyatlarıyla ilgili olarak, RASFF bildirimlerinden elde edilen veriler ve Üye Devletler 
tarafından gerçekleştirilen resmi kontrollere ilişkin bilgiler, Salmonella bulaşması olasılığı nedeniyle insan sağlığı açısından yeni 
risklerin ortaya çıktığını göstermektedir. Bu nedenle, Suriye'den gelen bu ürünlerin girişlerinde resmi kontrollerin artırılması 
gerekmektedir. Bu nedenle, söz konusu ürünler, Birliğe giren sevkiyatların %20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı 
belirlenerek, 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine dahil edilmelidir. 

 
(24) Türkiye'den gelen nar sevkiyatları ile ilgili olarak, Üye Devletler tarafından 2019/1793 sayılı Uygulama 
Tüzüğü'nün 5. ve 6. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller sırasında, Birlik mevzuatında pestisit 
kalıntıları ile kirlenmeye ilişkin olarak öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu 
nedenle, Birliğe giren bu sevkiyatlarda kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının %30'a çıkarılması uygundur. 
 
(25)Türkiye'den gelen keçiboynuzu, kabuğu çıkarılmamış, ezilmemiş veya öğütülmemiş keçiboynuzu tohumları ve 
keçiboynuzu veya keçiboynuzu tohumlarından elde edilen musilaj ve kıvam arttırıcılar, Aralık 2021'den bu yana 
etilen oksit kontaminasyonu riski nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel 
koşullara tabi tutulmuştur. Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik mevzuatında 
öngörülen ilgili gerekliliklere uyumda iyileşmeler göstermektedir. Bu kontrollerin sonuçları, söz konusu gıda 
maddelerinin Birliğe girişinin insan sağlığı için ciddi bir risk oluşturmadığının kanıtını sunmaktadır. Sonuç olarak, 
her sevkiyata, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının (EC) No 396/2005 sayılı Tüzüğe uyumu gösterdiğini belirten 
resmi bir sertifikanın eşlik etmesinin sağlanmasına devam edilmesi gerekli değildir. Aynı zamanda, Üye Devletler 
mevcut uyum düzeyinin sürdürülmesini sağlamak için resmi kontroller yapmaya devam etmelidir. Bu nedenle, 
Türkiye'den ithal edilen ve 2019/1793 sayılı AB Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. maddesinde yer alan, kabuğu 
çıkarılmamış, ezilmemiş veya öğütülmemiş keçiboynuzu, keçiboynuzu çekirdeği ve keçiboynuzu veya keçiboynuzu 
çekirdeğinden elde edilen, değiştirilmiş olsun veya olmasın, müsilaj ve koyulaştırıcılar ile ilgili madde silinmeli ve söz konusu 
Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine aktarılmalı ve Birliğe giren gönderilerin %20'sinde kimlik ve fiziki kontrol sıklığı 
belirlenmelidir. 

 
(26) Özbekistan'dan gelen kuru kayısı ve diğer şekillerde hazırlanmış veya muhafaza edilmiş kayısılar, sülfit kontaminasyonu 
riski nedeniyle Nisan 2015'ten bu yana artırılmış düzeyde resmi kontrollere tabi tutulmuştur. Üye Devletler tarafından bu 
ürünler üzerinde gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere genel olarak tatmin edici 
bir uyum düzeyi göstermektedir. Bu nedenle, bu ürünler için artırılmış düzeyde resmi kontroller artık haklı değildir ve bu 
ürünlerin (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I'ine eklenmesi silinmelidir. 

 
(27) Vietnam'dan gelen baharat/çeşni veya sos içeren hazır erişteler, etilen oksit kontaminasyonu riski nedeniyle Aralık 
2021'den bu yana Birliğe girişlerinde artırılmış düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Üye Devletler 
tarafından gerçekleştirilen resmi kontroller, Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere uyumda iyileşmeler olduğunu 
göstermektedir. Söz konusu kontrollerin sonuçları, söz konusu gıda maddelerinin Birliğe girişinin insan sağlığı açısından ciddi 
bir risk oluşturmadığına ilişkin kanıt sağlamaktadır. 
 
Sonuç olarak, her sevkiyatın, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının (EC) No 396/2005 Yönetmeliğine uygunluğunu 
gösteren resmi bir sertifika ile birlikte sunulması zorunluluğu devam etmemektedir. Aynı zamanda, Üye Devletler, 
mevcut uyum düzeyinin sürdürülmesini sağlamak için resmi kontrolleri sürdürmelidir. Bu nedenle, (AB) 
2019/1793 sayılı Uygulama Yönetmeliği'nin Ek II'sinin 1. maddesinde yer alan Vietnam'dan gelen baharat/çeşni 
veya sos içeren hazır eriştelere ilişkin madde silinmeli ve söz konusu Uygulama Yönetmeliği'nin Ek I'ine aktarılmalı 
ve Birliğe giren sevkiyatların %20'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmelidir.
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(28) Yer fıstığının aflatoksinlerle olası kontaminasyonundan kaynaklanan potansiyel sağlık risklerine karşı etkili 
bir koruma sağlamak amacıyla, Bolivya'ya ilişkin girişte, 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 1. 
maddesindeki tabloda, "gıda ve yem (amaçlanan kullanım)" sütununda, "başka şekilde hazırlanmış veya muhafaza 
edilmiş yer fıstığı (yer fıstığı)" satırına "karışımlar dahil" ifadesi eklenmelidir. Aynı şekilde, "CN kodu" sütununa, 
karışımların CN kodları eklenmelidir. 
 
(29) Mısır'dan gelen yer fıstığı ve yer fıstığından üretilen ürünlerin sevkiyatlarıyla ilgili olarak, Üye Devletler 
tarafından 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün 7. ve 8. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller 
sırasında, aflatoksin kontaminasyonuna ilişkin Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda 
uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu nedenle, Birliğe giren gönderilerde kimlik ve fiziksel kontrollerin sıklığının %30'a 
çıkarılması uygundur. 

 
(30) Salmonella ve etilen oksit kontaminasyonu riski nedeniyle Birliğe girişlerinde resmi kontrollerin ve özel koşulların 
artırıldığı Hindistan'dan gelen Susam tohumlarına ilişkin girişle ilgili olarak, amaçlanan kullanım Ekim 2021'den bu yana 'yem' 
olarak genişletilmiştir. O tarihten bu yana, söz konusu emtia amaçlanan kullanım için Birliğe ithal edilmemiştir. Bu nedenle, 
'yem' olarak kullanılması amaçlanan Hindistan'dan gelen Susam tohumlarında Salmonella kontaminasyonu riski nedeniyle 
resmi kontrollerin ve özel koşulların artırılması artık haklı değildir ve Hindistan'a ilişkin girişte, 'gıda ve yem (amaçlanan 
kullanım)' ile ilgili sütunda, Uygulama Yönetmeliği (AB) 2019/1793'ün Ek II'sinin 1. noktasındaki tabloda, 'gıda ve yem 
(amaçlanan kullanım)' ile ilgili satırdaki ifade buna göre uyarlanmalıdır. 

 
(31) Türkiye'den gelen portakal sevkiyatları ile ilgili olarak, Üye Devletler tarafından Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1793'ün 7.  
ve 8. maddeleri uyarınca gerçekleştirilen resmi kontroller sırasında, pestisit kalıntıları ile kirlenmeye ilişkin Birlik mevzuatında 
öngörülen ilgili gerekliliklere yüksek oranda uyulmadığı tespit edilmiştir. Bu nedenle, Birliğe giren bu sevkiyatlarda kimlik ve 
fiziksel kontrollerin sıklığının %30'a çıkarılması uygundur. 
 
(32) Türkiye'den nihai tüketiciye sunulmak üzere piyasaya arz edilmek üzere ithal edilen işlenmemiş kayısı 
çekirdekleri, Temmuz 2019'dan bu yana siyanür kontaminasyonu riski nedeniyle Birliğe girişlerinde artırılmış 
düzeyde resmi kontrollere ve özel koşullara tabi tutulmuştur. Üye Devletler tarafından söz konusu ürün üzerinde 
gerçekleştirilen resmi kontroller, artırılmış düzeyde resmi kontrollerin oluşturulmasından bu yana sürekli olarak 
yüksek oranda uyumsuzluk olduğunu göstermektedir. Bu kontroller, söz konusu ürünün Birliğe girişinin insan 
sağlığı için ciddi bir risk oluşturduğuna dair kanıt sağlamaktadır. Bu nedenle, artırılmış düzeyde resmi kontrollere 
ek olarak, Türkiye'den nihai tüketiciye sunulmak üzere ithal edilen işlenmemiş kayısı çekirdeklerine ilişkin özel 
koşullar sağlanması gerekmektedir. Özellikle, Türkiye'den nihai tüketiciye sunulmak üzere ithal edilen tüm 
işlenmemiş kayısı çekirdeği sevkiyatlarına, tüm örnekleme ve analiz sonuçlarının (EC) No 1881/2006 sayılı 
Tüzük'e uygunluğu gösterdiğini belirten resmi bir sertifika eklenmelidir. Numune alma ve analiz sonuçları bu 
sertifikaya eklenmelidir. Bu nedenle, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Yönetmeliği'nin Ek I'inde yer alan, nihai tüketiciye arz 
edilmek üzere Türkiye'den ithal edilen işlenmemiş kayısı çekirdeği kaydı silinmeli ve söz konusu Uygulama Yönetmeliği'nin Ek 
II'sinin 1. maddesine aktarılmalı ve Birliğe giren gönderilerin %50'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmelidir. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(25) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1900 of 27 October 2021 amending Implementing Regulation (EU) 2019/1793 
on the temporary increase of official controls and emergency measures governing the entry into the Union of certain goods from 
certain third countries implementing Regulation (EU) 2017/625 and (EC) No 178/2002 of the European Parliament and 
of the Council (OJ L 387, 3.11.2021, p. 78). 
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(33) Türkiye'den gelen antep fıstığı ve bunlardan elde edilen ürünler, aflatoksinlerle olası bir kontaminasyon nedeniyle, Birliğe 
giren sevkiyatların %50'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenerek, 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinin 
1. maddesinde listelenmiştir. Amerika Birleşik Devletleri'nden gelen antep fıstığı ve bunlardan elde edilen ürünler, Komisyon 
Uygulama Tüzüğü (AB) 2021/1900 (6) sayılı düzenleme uyarınca, Üye Devletler tarafından gerçekleştirilen resmi kontrollerin 
sonuçlarının, aflatoksinlerle kontaminasyona ilişkin Birlik mevzuatında öngörülen ilgili gerekliliklere genel olarak tatmin edici 
düzeyde uyum sağladığını göstermesi ve artık daha yüksek düzeyde resmi kontrol gerektirmemesi nedeniyle, 2019/1793 sayılı 
Uygulama Tüzüğü'nden çıkarılmıştır. Bununla birlikte, RASFF bildirimlerinden elde edilen veriler ve Üye Devletler tarafından 
2022 yılının ikinci yarısında gerçekleştirilen resmi kontrollere ilişkin bilgiler, ABD menşeli olup Türkiye'den Birliğe gönderilen 
antep fıstığı ve türevi ürünlerin aflatoksinlerle olası kontaminasyonu nedeniyle insan sağlığı açısından özel ithalat koşulları 
gerektiren yeni risklerin ortaya çıktığını göstermektedir. 

 

(34) (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek II'sinde belirtilen tehlikelerden kaynaklanan olası bir 
kontaminasyondan kaynaklanan potansiyel sağlık risklerine karşı koruma sağlamak amacıyla, menşe ülke dışındaki bir 
üçüncü ülkeden Birliğe gönderilen hayvansal olmayan gıda ve yemleri listeleyen bir 3. madde söz konusu Ek'e 
eklenmelidir. 

 

(35) Amerika Birleşik Devletleri menşeli olup Türkiye'den Birliğe gönderilen antep fıstığı ve türevi ürün sevkiyatlarına 
ilişkin yeni bilgiler ışığında, bunların Birliğe girişini düzenleyen özel koşullar oluşturulması gerekmektedir. Bu nedenle, 
Türkiye'den Birliğe gönderilen ABD menşeli antep fıstığı ve türevi ürünler, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün 
Ek II'sinin 3. maddesine dahil edilmeli, Birliğe giren gönderilerin %50'sinde kimlik ve fiziksel kontrol sıklığı belirlenmeli 
ve Türkiye yetkili makamlarınca düzenlenen ve tüm örnekleme sonuçlarının (EC) No 1881/2006 sayılı Tüzük'e uygun 
olduğunu belirten resmi bir sertifika ile birlikte sunulmalıdır. 

 

(36) Menşe ülkesinden veya menşe ülkesinden farklı bir üçüncü ülkeden gönderilmiş olan gönderilerin Birliğe girişinde 
hukuki kesinliğin sağlanması amacıyla, bu Yönetmelik yürürlüğe girdiğinde, Türkiye'den nihai tüketiciye arz edilmek 
üzere gönderilen işlenmemiş kayısı çekirdeği gönderileri ile Amerika Birleşik Devletleri menşeli olup Türkiye'den Birliğe 
gönderilen ve numune alma ve analiz sonuçları ile resmi sertifika ibraz edilmeyen antep fıstığı ve türevli ürün gönderileri 
için bir geçiş dönemi öngörülmesi uygundur. Aynı zamanda, Türkiye'den nihai tüketiciye arz edilmek üzere gönderilen 
işlenmemiş kayısı çekirdeği gönderileri ile Amerika Birleşik Devletleri menşeli olup Türkiye'den Birliğe gönderilen antep 
fıstığı ve türevli ürün gönderileri için kamu sağlığı koruması sağlanmaktadır, çünkü bu ürünler Birliğe giren gönderilerin 
%50'sinde kimlik ve fiziksel kontrollere tabi tutulmaktadır. 

 

(37) Bu nedenle, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü buna göre değiştirilmelidir. Tutarlılık ve netliğin sağlanması 
amacıyla, (AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün Ek I ve Ek II'sinin tamamının, bu Tüzüğün Ek'inde yer alan 
metinle değiştirilmesi uygun olacaktır. 

 
(38) Bu Yönetmelikte öngörülen tedbirler, Bitkiler, Hayvanlar, Gıda ve Yem Daimi Komitesinin görüşüne uygundur. 
 
 

 
BU DÜZENLEMEYİ KABUL ETMİŞTİR: 

 
 
 

 

Madde 1 

 

(AB) 2019/1793 sayılı Uygulama Tüzüğü aşağıdaki şekilde değiştirilmiştir: 

 

1. Madde 1(1)'in (b) bendi aşağıdaki şekilde değiştirilmiştir: 

 

‘(b) aflatoksinler, pestisit kalıntıları, pentaklorofenol ve dioksinler, mikrobiyolojik kontaminasyon, Sudan boyaları, Rodamin B 
ve bitki toksinleri dahil olmak üzere mikotoksinlerle kontaminasyon riski nedeniyle aşağıdaki gıda ve yem sevkiyatı 
kategorilerinin Birliğe girişini düzenleyen özel koşullar, (EC) No 178/2002 Tüzüğü'nün 53(1) maddesinin (b) bendi uyarınca: 
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(i) Ek II'nin 1. maddesindeki tabloda listelenen ve söz konusu Ek'te belirtilen CN kodları ve TARIC sınıflandırmaları kapsamına 
giren gıda ve yemlerden herhangi birini içeren, üçüncü ülkelerden veya bu üçüncü ülkelerin bazı bölgelerinden gelen hayvansal 
olmayan gıda ve yem sevkiyatları; 

 

(ii) Ek II'nin 1. maddesindeki tabloda listelenen gıdalardan herhangi birini, tek bir ürünün veya bu ürünlerin toplamının 
%20'sinden fazla aflatoksin kontaminasyonu riski nedeniyle içeren ve söz konusu Ek'in 2. maddesindeki tabloda belirtilen CN 
kodları kapsamına giren, iki veya daha fazla bileşenden oluşan gıda sevkiyatları; 

(iii) menşe ülkesi dışındaki bir üçüncü ülkeden Birliğe gönderilen ve Ek II'nin 3. maddesindeki tabloda listelenen gıda ve 
yemlerden herhangi birini içeren hayvansal olmayan gıda ve yem sevkiyatları;'; 

2.   Madde 14, aşağıdaki şekilde değiştirilmiştir: "Madde 14 

Geçiş Dönemleri 

1. Türkiye'den nihai tüketiciye sunulmak üzere piyasaya arz edilmek üzere gönderilen ve Türkiye'den veya menşe 
ülkesinden farklı bir üçüncü ülkeden Birliğe gönderilen işlenmemiş kayısı çekirdeği gönderileri, (AB) 2023/1110 sayılı 
Komisyon Uygulama Tüzüğü'nün (*) yürürlüğe girdiği tarihten önce, numune alma ve analiz sonuçları ile 10. ve 11. 
maddelerde belirtilen resmi sertifika olmaksızın 27 Ağustos 2023 tarihine kadar Birliğe girebilir. 

2. Amerika Birleşik Devletleri menşeli ve (AB) 2023/1110 sayılı Uygulama Tüzüğü'nün yürürlüğe girdiği tarihten önce 
Türkiye'den Birliğe gönderilen antep fıstığı ve türevi ürün gönderileri, 27 Ağustos 2023 tarihine kadar numune alma ve 
analiz sonuçları ile 10. maddelerde belirtilen resmi sertifika olmaksızın Birliğe girebilir. ve 11. 

 

(*) Commission Implementing Regulation (EU) 2023/1110 of 6 June 2023 amending Implementing Regulation 
(EU) 2019/1793 on the temporary increase of official controls and emergency measures governing the entry into 
the Union of certain goods from certain third countries implementing Regulations (EU) 2017/625 and (EC) 
No 178/2002 of the European Parliament and of the Council (OJ L 147, 7.6.2023, p. 111).’ 

 

3. Ek I ve Ek II, bu Yönetmeliğin Ek'inde yer alan metinle değiştirilmiştir. 

 
Madde 2 

 
Bu Yönetmelik, Avrupa Birliği Resmi Gazetesinde yayımlandığı tarihi izleyen yirminci gün yürürlüğe girer. 

 
Bu Yönetmelik bütünüyle bağlayıcıdır ve tüm Üye Devletlerde doğrudan uygulanır. 

Brüksel’de tamamlandı, 6 Haziran 2023. 

Komisyon Başkanı 

Ursula VON DER LEYEN 
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ANNEX 

 
 
 

 
‘ANNEX I 

 
 
 
 

 
Food and feed of non-animal origin from certain third countries subject to a temporary increase of 

official controls at border control posts and control points 

 

 
Row 

 
Country of 

origin 

 
Food and feed (intended use) 

 
CN code (1) 

TARIC 
sub- 

division 

 
Hazard 

Frequency 
of identity 
and physical 
checks (%) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Azerbaijan 
(AZ) 

— Hazelnuts (Corylus sp.), in 
shell 

0802 21 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
20 

— Hazelnuts (Corylus sp.), 
shelled 

0802 22 00  

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing hazelnuts 

ex 0813 50 39; 70 

ex 0813 50 91; 70 

 ex 0813 50 99 70 

— Hazelnut paste ex 2007 10 10; 70 

 ex 2007 10 99; 40 

 ex 2007 99 39; 05; 06 

 ex 2007 99 50; 33 

 ex 2007 99 97 23 

— Hazelnuts, otherwise pre­ 
pared or preserved, includ­ 
ing mixtures 

ex 2008 19 12; 30 

 
ex 2008 19 19; 

 
30 

 ex 2008 19 92; 30 

 ex 2008 19 95; 20 

 ex 2008 19 99; 30 

 ex 2008 97 12; 15 

 ex 2008 97 14; 15 

 ex 2008 97 16; 15 

 ex 2008 97 18; 15 

 ex 2008 97 32; 15 

 ex 2008 97 34; 15 

 ex 2008 97 36; 15 

 ex 2008 97 38; 15 

 ex 2008 97 51; 15 

 ex 2008 97 59; 15 

 ex 2008 97 72; 15 
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   ex 2008 97 74; 15   

 ex 2008 97 76; 15 

 ex 2008 97 78; 15 

 ex 2008 97 92; 15 

 ex 2008 97 93; 15 

 ex 2008 97 94; 15 

 ex 2008 97 96; 15 

 ex 2008 97 97; 15 

 ex 2008 97 98; 15 

— Flours, meals and powder of 
hazelnuts 

ex 1106 30 90 40 

— Hazelnut oil ex 1515 90 99 20 

(Food)   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Brazil (BR) 

— Brazil nuts in shell 0801 21 00;   
 

 
Aflatoxins 

 
 

 
50 

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing Brazil 
nuts in shell 

(Food) 

ex 0813 50 31; 20 

ex 0813 50 39; 20 

ex 0813 50 91; 20 

 ex 0813 50 99 20 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 

 
Pesticide 

residues (3) 

 
 
 
 
 

 
30 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served 

2008 11 91;  

 2008 11 96;  

 2008 11 98  

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 
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3 

 
Côte 
d’Ivoire 
(CI) 

Palm oil 1511 10 90  
 

 
90 

 
Sudan 

dyes (14) 

 
20 (Food) 1511 90 11 

 ex 1511 90 19 

 
1511 90 99 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
China (CN) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
10 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served 

2008 11 91;  

 2008 11 96;  

 2008 11 98  

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 

Sweet peppers (Capsicum 
annuum) 
(Food – crushed or ground) 

ex 0904 22 00 11 Salmonella(4) 10 

Tea, whether or not flavoured 
(Food) 

0902  Pesticide 
residues(3)(5) 

20 

 
5 

 
Colombia 
(CO) 

Granadilla and passion fruit 
(Passiflora ligularis and Passiflora 
edulis) 
(Food) 

ex 0810 90 20 30 Pesticide 
residues (3) 

10 

 

 
6 

 
Dominican 
Republic 
(DO) 

— Sweet peppers (Capsicum 
annuum) 

0709 60 10  Pesticide 
resi- 

dues (3) (17) 

50 

0710 80 51  

— Peppers of the genus Capsi­ 
cum (other than sweet) 

(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99 20 

ex 0710 80 59 20 
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7 

 

 
Egypt (EG) 

— Sweet peppers (Capsicum 
annuum) 

0709 60 10 
0710 80 51 

 Pesticide 
residues(3)(6) 

30 

— Peppers of the genus Capsi­ 
cum (other than sweet) 

(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99 20 

ex 0710 80 59 20 

Oranges 
(Food – fresh or dried) 

0805 10  Pesticide 
residues (3) 

30 

Sugar apple (Annona squamosa) 
(Food – fresh or chilled) 

ex 0810 90 75 20 Pesticide 
residues (3) 

20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Georgia 
(GE) 

— Hazelnuts (Corylus sp.), in 
shell 

0802 21 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
30 

— Hazelnuts (Corylus sp.), 
shelled 

0802 22 00  

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing hazelnuts 

ex 0813 50 39; 70 

ex 0813 50 91; 70 

 ex 0813 50 99 70 

— Hazelnut paste ex 2007 10 10; 70 

 ex 2007 10 99; 40 

 ex 2007 99 39; 05; 06 

 ex 2007 99 50; 33 

 ex 2007 99 97 23 

— Hazelnuts, otherwise pre­ 
pared or preserved, includ­ 
ing mixtures 

ex 2008 19 12; 30 

 
ex 2008 19 19; 

 
30 

 ex 2008 19 92; 30 

 ex 2008 19 95; 20 

 ex 2008 19 99; 30 

 ex 2008 97 12; 15 

 ex 2008 97 14; 15 

 
ex 2008 97 16; 15 

 ex 2008 97 18; 15 

 ex 2008 97 32; 15 

 ex 2008 97 34; 15 

 ex 2008 97 36; 15 

 ex 2008 97 38; 15 

 ex 2008 97 51; 15 

 ex 2008 97 59; 15 
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   ex 2008 97 72; 15   

 ex 2008 97 74; 15 

 ex 2008 97 76; 15 

 ex 2008 97 78; 15 

 ex 2008 97 92; 15 

 ex 2008 97 93; 15 

 ex 2008 97 94; 15 

 ex 2008 97 96; 15 

 ex 2008 97 97; 15 

 ex 2008 97 98; 15 

— Flours, meals and powder of 
hazelnuts 

ex 1106 30 90 40 

— Hazelnut oil ex 1515 90 99 20 

(Food)   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
9 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
The 
Gambia 
(GM) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

50 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served, including mixtures 

2008 11 91;  

 2008 11 96;  

 2008 11 98;  

 ex 2008 19 12; 40 

 ex 2008 19 19; 50 

 ex 2008 19 92; 40 

 ex 2008 19 95; 40 

 ex 2008 19 99 50 

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 



EN L 147/124 Official Journal of the European Union 7.6.2023 
 

 

 
 
 
10 

 
Israel (IL) 

(16) 

Basil (Ocimum basilicum) 
(Food) 

ex 1211 90 86 20 Pesticide 
residues (3) 

10 

Mint (Mentha) 
(Food) 

ex 1211 90 86 30 Pesticide 
residues (3) 

10 

  Betel leaves (Piper betle L.) 
(Food) 

ex 1404 90 00 (10) 10 
Salmonella(4) 30 

Okra ex 0709 99 90; 20 Pesticide 
residues(3)(7) 

(13) 

 
20 

(Food – fresh, chilled or frozen) ex 0710 80 95 30 

Drumsticks (Moringa oleifera) ex 0709 99 90 10 Pesticide 
residues (3) 

 
20 

(Food fresh, chilled or frozen) ex 0710 80 95 75 

Rice 
(Food) 

1006  Aflatoxins 
and 

Ochratoxin 
A 

 
5 

Pesticide 
residues (3) 

 
10 

Yardlong beans 
(Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata 
ssp. unguiculata) 
(Food – fresh, chilled or frozen 
vegetables) 

ex 0708 20 00; 10  

 
Pesticide 

residues (3) 

 
 

 
20 

ex 0710 22 00 10 

Guava (Psidium guajava) 
(Food) 

ex 0804 50 00 30 Pesticide 
residues (3) 

30 

Nutmeg (Myristica fragrans) 
(Food – dried spices) 

0908 11 00; 
0908 12 00 

  
Aflatoxins 

 
30 

11 India (IN) Peppers of the genus Capsicum 
(sweet or other than sweet) 
(Food – dried, roasted, 
crushed or ground) 

0904 21 10   
 

 
Aflatoxins 

 
 

 
10 

ex 0904 22 00 11; 19 

ex 0904 21 90 20 

ex 2005 99 10 10; 90 

ex 2005 99 80 94 



EN 7.6.2023 Official Journal of the European Union L 147/125 
 

 

 
  — Locust beans (carob) 

— Locust beans seeds, not dec­ 
orticated, crushed or 
ground 

— Mucilages and thickeners, 
whether or not modified, 
derived from locust beans 
or locust bean seeds 

(Food and feed) 

1212 92 00 

1212 99 41 
 

 
1302 32 10 

  
 
 

 
Pesticide 

residues (13) 

 
 
 

 
20 

Guar gum 
(Food and feed) 

ex 1302 32 90  Pesticide 
residues (13) 

20 

Pentachlor- 
ophenol and 

dioxins 

 
50 

— Cumin seeds 

— Cumin seeds crushed or 
ground 

(Food) 

0909 31 00 

0909 32 00 

 
 

Pesticide 
residues (3) 

 
 

20 

 
 

 
12 

 
 

 
Kenya (KE) 

Beans (Vigna spp., Phaseolus 
spp.) 

(Food – fresh or chilled) 

0708 20   
Pesticide 

residues (3) 

 
10 

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 

ex 0710 80 59 

20 

20 

Pesticide 
residues (3) 

 
20 

 
 

 
13 

 
 
 

South 
Korea (KR) 

Food supplements containing 
botanicals (15) 
(Food) 

ex 1302 
ex 2106 

 
Pesticide 

residues (13) 

 
30 

Instant noodles 
containing spices/seasonings or 
sauces 
(Food) 

ex 1902 30 10 30  
Pesticide 

residues (13) 

 
20 

 

 
14 

 

 
Sri Lanka 
(LK) 

Gotukola (Centella asiatica) 
(Food) 

ex 1211 90 86 60 Pesticide 
residues (3) 

50 

Mukunuwenna (Alternanthera 
sessilis) 
(Food) 

ex 0709 99 90 35 
Pesticide 

residues (3) 

 
50 

 
15 

Madagas- 
car (MG) 

Black eyed beans (Vigna 
unguiculata) 
(Food) 

0713 35 00  
Pesticide 

residues (3) 

 
10 

16 
Mexico 
(MX) 

Green papaya (Carica papaya) 
(Food – fresh and chilled) 

0807 20 00  Pesticide 
residues (3) 

20 
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17 Malaysia 
(MY) 

Jackfruit (Artocarpus 
heterophyllus) 
(Food – fresh) 

ex 0810 90 20 20 
Pesticide 

residues (3) 

 
50 

 
 
 

 
18 

 
 
 

 
Pakistan 
(PK) 

Spice mixes 
(Food) 

0910 91 10; 
0910 91 90 

 
Aflatoxins 50 

Rice 
(Food) 

1006  Aflatoxins 
and 

Ochratoxin 
A 

 
10 

Pesticide 
residues (3) 

 
5 

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 20 
Pesticide 

residues (3) 

 
20 

ex 0710 80 59 20 

 
19 

Rwanda 
(RW) 

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 20 
Pesticide 

residues (3) 

 
20 

ex 0710 80 59 20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sudan (SD) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

50 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served, including mixtures 

2008 11 91;  

2008 11 96;  

 2008 11 98;  

 ex 2008 19 12; 40 

 ex 2008 19 19; 50 

 ex 2008 19 92; 40 

 ex 2008 19 95; 40 

 ex 2008 19 99 50 

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 
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(Food and feed) 

ex 2007 10 99 50   

ex 2007 99 39 07; 08 

 

 
21 

 

 
Syria (SY) 

Tahini and halva from Sesamum 
seeds 
(Food) 

ex 1704 90 99 
ex 1806 20 95 
ex 1806 90 50 
ex 1806 90 60 
ex 2008 19 19 
ex 2008 19 99 

12; 92 
13; 93 

10 
11; 91 

40 
40 

 

 
Salmonella(2) 

 

 
20 

 
22 

Thailand 
(TH) 

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 20 
Pesticide 

residues(3)(8) 

 
30 

ex 0710 80 59 20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
23 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Türkiye 
(TR) 

Lemons (Citrus limon, Citrus 
limonum) 
(Food – fresh, chilled or dried) 

0805 50 10  
Pesticide 

residues (3) 

 
30 

Grapefruits 
(Food) 

0805 40 00  Pesticide 
residues (3) 

30 

Pomegranates 
(Food – fresh or chilled) 

ex 0810 90 75 30 Pesticide 
residues(3)(9) 

30 

— Sweet peppers (Capsicum 
annuum) 

0709 60 10 
0710 80 51 

 

 
20 
20 

 
Pesticide 

resi- 
dues (3) (10) 

 

 
20 — Peppers of the genus Capsi­ 

cum (other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99 
ex 0710 80 59 

— Cumin seeds 0909 31 00   
Pyrrolizi- 

dine 
alkaloids 

 
 

20 — Cumin seeds crushed or 
ground 

(Food) 

0909 32 00 

Dried oregano 
(Food) 

ex 1211 90 86 40 Pyrrolizi- 
dine 

alkaloids 

 
20 

Sesamum seeds 
(Food) 

1207 40 90  
 

Salmonella(2) 
 

20 ex 2008 19 19 40 

ex 2008 19 99 40 

— Locust beans (carob) 1212 92 00   
 
 

 
Pesticide 

residues (13) 

 
 
 

 
20 

— Locust beans seeds, not dec­ 
orticated, crushed or 
ground 

1212 99 41 

— Mucilages and thickeners, 
whether or not modified, 
derived from locust beans 
or locust beans seeds 

(Food and feed) 

1302 32 10 
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24 

 
Uganda 
(UG) 

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 20 Pesticide 
residues (3) 

50 

ex 0710 80 59 20 Pesticide 
residues (13) 

10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
25 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
United 
States (US) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
20 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served 

2008 11 91; 
2008 11 96; 
2008 11 98 

 

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 

 
 

 
26 

 
 
 

Vietnam 
(VN) 

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 20 Pesticide 
resi- 

dues (3) (12) 

 
50 

ex 0710 80 59 20 

Instant noodles 
containing spices/seasonings or 
sauces 
(Food) 

ex 1902 30 10 30  
Pesticide 

residues (13) 

 
20 

(1) Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’. 
(2) The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods 

set out in point 1(a) of Annex III. 
(3) Residues of at least those pesticides listed in the control programme adopted in accordance with Article 29(2) of Regulation (EC) 

No 396/2005 of the European Parliament and of the Council of 23 February 2005 on maximum residue levels of pesticides in or on 
food and feed of plant and animal origin and amending Council Directive 91/414/EEC (OJ L 70, 16.3.2005, p. 1) that can be analysed 
with multi-residue methods based on GC-MS and LC-MS (pesticides to be monitored in/on products of plant origin only). 

(4) The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods 
set out in point 1(b) of Annex III. 

(5) Residues of Tolfenpyrad. 
(6) Residues of Dicofol (sum of p, p’ and o,p’ isomers), Dinotefuran, Folpet, Prochloraz (sum of prochloraz and its metabolites containing 

the 2,4,6-trichlorophenol moiety expressed as prochloraz), Thiophanate-methyl and Triforine. 
(7) Residues of Diafenthiuron. 
(8) Residues of Formetanate (sum of formetanate and its salts expressed as formetanate (hydrochloride)), Prothiofos and Triforine. 
(9) Residues of Prochloraz. 
(10) Residues of Diafenthiuron, Formetanate (sum of formetanate and its salts expressed as formetanate (hydrochloride)) and Thiophanate- 

methyl. 
(11) Reference methods: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 or ISO 5522:1981. 
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(12) Residues of Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram and 
ziram), Phenthoate and Quinalphos. 

(13) Residues of Ethylene Oxide (sum of ethylene oxide and 2-chloro-ethanol, expressed as ethylene oxide). In case of food additives, the 
applicable maximum residue level (MRL) is 0,1 mg/kg (limit of quantification (LOQ)). Prohibition of use of Ethylene Oxide provided 
for in Commission Regulation (EU) No 231/2012 of 9 March 2012 laying down specifications for food additives listed in Annexes II 
and III to Regulation (EC) No 1333/2008 of the European Parliament and of the Council (OJ L 83, 22.3.2012, p. 1). 

(14) For the purposes of this Annex, ‘Sudan dyes’ refers to the following chemical substances: (i) Sudan I (CAS Number 842-07-9); (ii) 
Sudan II (CAS Number 3118-97-6); (iii) Sudan III (CAS Number 85-86-9); (iv) Scarlet Red or Sudan IV (CAS Number 85-83-6). 
Residues of Sudan dyes, using a method of analysis with an LOQ, shall be lower than 0,5 mg/kg). 

(15) Both finished products and raw materials containing any botanicals intended for the production of food supplements declared under 
CN codes mentioned in column ‘CN code’. 

(16) Hereinafter understood as the State of Israel, excluding the territories under the administration of the State of Israel after 5 June 1967, 
namely the Golan Heights, the Gaza Strip, East Jerusalem and the rest of the West Bank. 

(17) Residues of Acephate. 
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ANNEX II 

 
 
 
 

 

Food and feed from certain third countries subject to special conditions for the entry into the Union 
due to contamination risk by mycotoxins, including aflatoxins, pesticide residues, 

pentachlorophenol and dioxins, microbiological contamination, Sudan dyes, Rhodamine B and plant 
toxins 

 
 
 

 
1. Food and feed of non-animal origin referred to in Article 1(1), point (b)(i) 

 

 
Row 

 
Country of 

origin 

 
Food and feed (intended use) 

 
CN code (1) 

TARIC 
sub- 

division 

 
Hazard 

Frequency 
of identity 
and physical 
checks (%) 

 
1 

 
Bangladesh 
(BD) 

Foodstuffs containing or 
consisting of betel leaves (Piper 
betle) 
(Food) 

ex 1404 90 00 (8) 10 
 
Salmonella(5) 

 
50 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bolivia 
(BO) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
50 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served, including mixtures 

2008 11 91;  

2008 11 96;  

 2008 11 98;  

 ex 2008 19 12; 40 

 ex 2008 19 19; 50 

 ex 2008 19 92; 40 

 
ex 2008 19 95; 40 

 ex 2008 19 99 50 

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 

 
3 

 
Brazil (BR) 

Black pepper (Piper nigrum) 
(Food – neither crushed nor 
ground) 

ex 0904 11 00 10  
Salmonella(2) 

 
50 
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4 China (CN) Xanthan gum 
(Food and feed) 

ex 3913 90 00 40 Pesticide 
residues (9) 

20 

 
 
 
 

 
5 

 
 
 
 

 
Dominican 
Republic 
(DO) 

Aubergines (Solanum 
melongena) 
(Food – fresh or chilled) 

0709 30 00  
Pesticide 

residues (3) 

 
50 

Yardlong beans (Vigna 
unguiculata ssp. sesquipedalis, 
Vigna unguiculata ssp. 
unguiculata) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0708 20 00 10 Pesticide 
resi- 

dues (3) (11) 

30 

ex 0710 22 00 10  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
6 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Egypt (EG) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
30 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served, including mixtures 

2008 11 91;  

2008 11 96;  

 2008 11 98;  

 ex 2008 19 12; 40 

 ex 2008 19 19; 50 

 ex 2008 19 92; 40 

 ex 2008 19 95; 40 

 ex 2008 19 99 50 

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 
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7 

 
 
 

 
Ethiopia 
(ET) 

— Pepper of the genus Piper; 
dried or crushed or ground 
fruit of the genus Capsicum 
or of the genus Pimenta 

0904   
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 

 
50 — Ginger, saffron, turmeric 

(curcuma), thyme, bay 
leaves, curry and other 
spices 

(Food – dried spices) 

0910 

Sesamum seeds 
(Food) 

1207 40 90  Salmonella(5) 50 

ex 2008 19 19 40 

ex 2008 19 99 40 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ghana 
(GH) 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
50 

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00  

— Peanut butter 2008 11 10  

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served, including mixtures 

2008 11 91;  

2008 11 96;  

 2008 11 98;  

 ex 2008 19 12; 40 

 ex 2008 19 19; 50 

 ex 2008 19 92; 40 

 ex 2008 19 95; 40 

 
ex 2008 19 99 50 

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00  

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20 

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80 

(Food and feed) ex 2007 10 99 50 

 ex 2007 99 39 07; 08 

Palm oil 1511 10 90  
 

 
90 

 

 
Sudan 

dyes (10) 

 

 
50 

(Food) 1511 90 11 

 ex 1511 90 19 

 1511 90 99 
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9 
Indonesia 
(ID) 

Nutmeg (Myristica fragrans) 
(Food – dried spices) 

0908 11 00; 
0908 12 00 

 
Aflatoxins 30 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
India (IN) 

Curry leaves (Bergera/Murraya 
koenigii) 
(Food – fresh, chilled, frozen or 
dried) 

ex 1211 90 86 10 Pesticide 
resi- 

dues (3) (12) 

50 

— Groundnuts (peanuts), in 
shell 

1202 41 00    

— Groundnuts (peanuts), 
shelled 

1202 42 00    

— Peanut butter 2008 11 10    

— Groundnuts (peanuts), 
otherwise prepared or pre­ 
served, including mixtures 

2008 11 91;    

2008 11 96;    

 2008 11 98;    

 ex 2008 19 12; 40   

 ex 2008 19 19; 50  
Aflatoxins 

 
50 

 ex 2008 19 92; 40 

 ex 2008 19 95; 40   

 ex 2008 19 99 50   

— Oilcake and other solid resi­ 
dues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of groundnut oil 

2305 00 00    

— Groundnut flours and 
meals 

ex 1208 90 00 20   

— Groundnuts paste ex 2007 10 10 80   

(Food and feed) ex 2007 10 99 50   

 ex 2007 99 39 07; 08   

Peppers of the genus Capsicum 
(other than sweet) 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 60 99; 20 
Pesticide 

residues(3)(4) 

 
20 

ex 0710 80 59 20 

Sesamum seeds 
(Food) 

1207 40 90  Salmonella(5) 20 

ex 2008 19 19 40 

ex 2008 19 99 40 

Sesamum seeds 
(Food and feed) 

1207 40 90  Pesticide 
residues (9) 

50 

ex 2008 19 19 40 

ex 2008 19 99 40 
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  Mixtures of food additives 

containing locust bean gum or 
guar gum 
(Food) 

ex 2106 90 92 
ex 2106 90 98 
ex 3824 99 93 
ex 3824 99 96 

  
Pesticide 

residues (9) 

 
20 

Pepper of the genus Piper; dried 
or crushed or ground fruit of the 
genus Capsicum or of the genus 
Pimenta 
(Food – dried spices) 

0904  
 

Pesticide 
residues (9) 

 

 
20 

Vanilla 
(Food – dried spices) 

0905  Pesticide 
residues (9) 

20 

Cinnamon and cinnamon-tree 
flowers 
(Food – dried spices) 

0906  
Pesticide 

residues (9) 

 
20 

Cloves (whole fruit, cloves and 
stems) 
(Food – dried spices) 

0907  
Pesticide 

residues (9) 

 
20 

Nutmeg, mace and cardamoms 
(Food – dried spices) 

0908  Pesticide 
residues (9) 

20 

Seeds of anise, badian, fennel, 
coriander, cumin or caraway, 
juniper berries 
(Food – dried spices) 

0909   
Pesticide 

residues (9) 

 
20 

Ginger, saffron, turmeric 
(curcuma), thyme, bay leaves, 
curry and other spices 
(Food – dried spices) 

0910   
Pesticide 

residues (9) 

 
20 

Sauces and preparations 
thereof; mixed condiments and 
mixed seasonings; mustard 
flours and meals and prepared 
mustard 
(Food) 

2103   

 
Pesticide 

residues (9) 

 

 
20 

Calcium carbonate 
(Food and feed) 

ex 2106 90 92 
ex 2106 90 98 
ex 2530 90 70 
2836 50 00 

55 
60 
10 

 
Pesticide 

residues (9) 

 
30 

Food supplements containing 
botanicals (13) 
(Food) 

ex 1302 
ex 2106 

 
Pesticide 

residues (9) 

 
20 
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  — Pistachios, in shell 0802 51 00    

— Pistachios, shelled 0802 52 00  

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing pistachios 

ex 0813 50 39; 60 

ex 0813 50 91; 60 

 ex 0813 50 99 60 

— Pistachio paste ex 2007 10 10; 60 

 ex 2007 10 99; 30 

 ex 2007 99 39; 03; 04 

 ex 2007 99 50; 32 

 ex 2007 99 97 22 

11 Iran (IR) — Pistachios, prepared or pre­ 
served, including mixtures 

ex 2008 19 13; 20 Aflatoxins 50 

ex 2008 19 93; 20 

 ex 2008 97 12; 19 

 ex 2008 97 14; 19 

 ex 2008 97 16; 19 

 ex 2008 97 18; 19 

 ex 2008 97 32; 19 

 ex 2008 97 34; 19 

 ex 2008 97 36; 19 

 ex 2008 97 38; 19 

 ex 2008 97 51; 19 

 ex 2008 97 59; 19 

 ex 2008 97 72; 19 

 ex 2008 97 74; 19 

 ex 2008 97 76; 19 

 ex 2008 97 78; 19 

 ex 2008 97 92; 19 

 ex 2008 97 93; 19 

 ex 2008 97 94; 19 

 ex 2008 97 96; 19 

 ex 2008 97 97; 19 

 ex 2008 97 98 19 

— Flours, meals and powder of 
pistachios 

ex 1106 30 90 50 

(Food) 
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12 

 
 
 

Lebanon 
(LB) 

Turnips (Brassica rapa ssp. rapa) 
(Food – prepared or preserved 
by vinegar or acetic acid) 

ex 2001 90 97 11; 19 
Rhodamine 

B (14) 

 
50 

Turnips (Brassica rapa ssp. rapa) 
(Food – prepared or preserved 
by brine or citric acid, not 
frozen) 

ex 2005 99 80 93  
Rhodamine 

B (14) 

 
50 

 
 

 
13 

 

 
Sri Lanka 
(LK) 

Peppers of the genus Capsicum 
(sweet or other than sweet) 
(Food – dried, roasted, crushed 
or ground) 

0904 21 10  Aflatoxins  
 

 
50 

ex 0904 21 90 20 

ex 0904 22 00 11; 19 

ex 2005 99 10 10; 90 

ex 2005 99 80 94 

 

 
14 

 

 
Malaysia 
(MY) 

Mixtures of food additives 
containing locust bean gum 
(Food) 

ex 2106 90 92  Pesticide 
residues (9) 

 

 
20 

ex 2106 90 98 

ex 3824 99 93 

ex 3824 99 96 

 
15 

 
Nigeria 
(NG) 

Sesamum seeds 
(Food) 

1207 40 90  Salmonella(5) 
 

50 ex 2008 19 19 40 

ex 2008 19 99 40 

 
16 

 
Sudan (SD) 

Sesamum seeds 1207 40 90  Salmonella(5) 
 

50 (Food) ex 2008 19 19 40 

 ex 2008 19 99 40 

  — Dried figs 0804 20 90    

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing figs 

ex 0813 50 99 50 

— Dried fig paste ex 2007 10 10; 50 

 ex 2007 10 99; 20 

 ex 2007 99 39; 01; 02 

 ex 2007 99 50; 31 

 ex 2007 99 97 21 

— Dried figs, prepared or pre­ 
served, including mixtures 

ex 2008 97 12; 11 

ex 2008 97 14; 11 

 ex 2008 97 16; 11 

 ex 2008 97 18; 11 

 ex 2008 97 32; 11 

 ex 2008 97 34; 11 

 ex 2008 97 36; 11 

 ex 2008 97 38; 11 
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17 

Türkiye 
(TR) 

 ex 2008 97 51; 11 Aflatoxins 30 

 ex 2008 97 59; 11 

 ex 2008 97 72; 11 

 ex 2008 97 74; 11 

 ex 2008 97 76; 11 

 ex 2008 97 78; 11 

 ex 2008 97 92; 11 

 ex 2008 97 93; 11 

 ex 2008 97 94; 11 

 ex 2008 97 96; 11 

 ex 2008 97 97; 11 

 ex 2008 97 98; 11 

 ex 2008 99 28; 10 

 ex 2008 99 34; 10 

 ex 2008 99 37; 10 

 ex 2008 99 40; 10 

 ex 2008 99 49; 60 

 ex 2008 99 67; 95 

 ex 2008 99 99 60 

— Flours, meals and powder of 
dried figs 

ex 1106 30 90 60 

(Food) 
  

— Pistachios, in shell 0802 51 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatoxins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
50 

— Pistachios, shelled 0802 52 00  

— Mixtures of nuts or dried 
fruits containing pistachios 

ex 0813 50 39; 60 

ex 0813 50 91; 60 

 ex 0813 50 99 60 

— Pistachio paste ex 2007 10 10; 60 

 ex 2007 10 99; 30 

 ex 2007 99 39; 03; 04 

 ex 2007 99 50; 32 

 ex 2007 99 97 22 

— Pistachios, otherwise pre­ 
pared or preserved, includ­ 
ing mixtures 

ex 2008 19 13; 20 

ex 2008 19 93; 20 

 ex 2008 97 12; 19 

 ex 2008 97 14; 19 
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   ex 2008 97 16; 19   

 ex 2008 97 18; 19 

 ex 2008 97 32; 19 

 ex 2008 97 34; 19 

 ex 2008 97 36; 19 

 ex 2008 97 38; 19 

 ex 2008 97 51; 19 

 ex 2008 97 59; 19 

 ex 2008 97 72; 19 

 ex 2008 97 74; 19 

 ex 2008 97 76; 19 

 ex 2008 97 78; 19 

 ex 2008 97 92; 19 

 ex 2008 97 93; 19 

 ex 2008 97 94; 19 

 ex 2008 97 96; 19 

 ex 2008 97 97; 19 

 ex 2008 97 98 19 

— Flours, meals and powder of 
pistachios 

ex 1106 30 90 50 

(Food) 
  

Vine leaves 
(Food) 

ex 2008 99 99 11; 19 Pesticide 
residues(3)(6) 

50 

Mandarins (including 
tangerines and satsumas); 
clementines, wilkings and 
similar citrus hybrids 
(Food – fresh or dried) 

0805 21; 
0805 22 00; 
0805 29 00 

 
 

Pesticide 
residues (3) 

 

 
20 

Oranges 
(Food – fresh or dried) 

0805 10  Pesticide 
residues (3) 

30 

Mixtures of food additives 
containing locust bean gum 
(Food) 

ex 2106 90 92 
ex 2106 90 98 
ex 3824 99 93 
ex 3824 99 96 

  
Pesticide 

residues (9) 

 
20 

Unprocessed whole, ground, 
milled, cracked, chopped 
apricot kernels intended to be 
placed on the market for the 
final consumer (15) (16) 
(Food) 

ex 1212 99 95 20  

 
Cyanide 

 

 
50 
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18 

 
Uganda 
(UG) 

Sesamum seeds 
(Food) 

1207 40 90  Salmonella(5) 20 

ex 2008 19 19 40 

ex 2008 19 99 40 

20 
United 
States (US) 

Vanilla extract 
(Food) 

1302 19 05 
 

Pesticide 
residues (9) 

20 

 
21 

 
Vietnam 
(VN) 

Okra 
(Food – fresh, chilled or frozen) 

ex 0709 99 90; 20  
Pesticide 

residues(3)(7) 

 
50 ex 0710 80 95 30 

Pitahaya (dragon fruit) 
(Food – fresh or chilled) 

ex 0810 90 20 10 Pesticide 
residues(3)(7) 

 
20 

(1) Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’. 
(2) The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods 

set out in point 1(b) of Annex III. 
(3) Residues of at least those pesticides listed in the control programme adopted in accordance with Article 29(2) of Regulation (EC) 

No 396/2005 of the European Parliament and of the Council of 23 February 2005 on maximum residue levels of pesticides in or on 
food and feed of plant and animal origin and amending Council Directive 91/414/EEC (OJ L 70, 16.3.2005, p. 1) that can be analysed 
with multi-residue methods based on GC-MS and LC-MS (pesticides to be monitored in/on products of plant origin only). 

(4) Residues of Carbofuran. 
(5) The sampling and the analyses shall be performed in accordance with the sampling procedures and the analytical reference methods 

set out in point 1(a) of Annex III. 
(6) Residues of Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram and ziram) 

and Metrafenone. 
(7) Residues of Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, mancozeb, metiram, propineb, thiram and 

ziram), Phenthoate and Quinalphos. 
(8) Foodstuffs containing or consisting of betel leaves (Piper betle) including, but not limited to, those declared under CN code 1404 90 00. 
(9) Residues of Ethylene Oxide (sum of ethylene oxide and 2-chloro-ethanol, expressed as ethylene oxide). In case of food additives, the 

applicable MRL is 0,1 mg/kg (LOQ). Prohibition of use of Ethylene Oxide provided for in Regulation (EU) No 231/2012 of 9 March 
2012 laying down specifications for food additives listed in Annexes II and III to Regulation (EC) No 1333/2008 of the European 
Parliament and of the Council (OJ L 83, 22.3.2012, p. 1). 

(10) For the purposes of this Annex, ‘Sudan dyes’ refers to the following chemical substances: (i) Sudan I (CAS Number 842-07-9); (ii) 
Sudan II (CAS Number 3118-97-6); (iii) Sudan III (CAS Number 85-86-9); (iv) Scarlet Red or Sudan IV (CAS Number 85-83-6). 
Residues of Sudan dyes, using a method of analysis with an LOQ, shall be lower than 0,5 mg/kg. 

(11) Residues of Amitraz (amitraz including the metabolites containing the 2,4-dimethylaniline moiety expressed as amitraz), 
Diafenthiuron, Dicofol (sum of p, p’ and o,p’ isomers) and Dithiocarbamates (dithiocarbamates expressed as CS2, including maneb, 
mancozeb, metiram, propineb, thiram and ziram). 

(12) Residues of Acephate. 
(13) Both finished products and raw materials containing any botanicals intended for the production of food supplements declared under 

CN codes mentioned in column ‘CN code’. 
(14) For purpose of this Annex, residues of Rhodamine B, using a method of analysis with an LOQ, shall be lower than 0,1 mg/kg. 
(15) ‘Unprocessed products’ as defined in Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 

on the hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 30.4.2004, p. 1). 
(16) ‘Placing on the market’ and ‘final consumer’ as defined in Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council 

of 28 January 2002 laying down the general principles and requirements of food law, establishing the European Food Safety Authority 
and laying down procedures in matters of food safety (OJ L 31, 1.2.2002, p. 1). 
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2. Food referred to in Article 1(1), point (b)(ii) 

 

Row 
Food consisting of two or more ingredients, containing any of the individual products listed in the table in point 1 due to 

risk of contamination by aflatoxins in a quantity above 20 % of either a single product or as the sum of products listed 

 CN code (1) Description (2) 

1 ex 1704 90 Sugar confectionery (including white chocolate), not containing cocoa, other 
than chewing gum, whether or not sugar-coated 

2 ex 1806 Chocolate and other food preparations containing cocoa 

3 ex 1905 Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers’ wares, whether or not containing 
cocoa, communion wafers, empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical 
use, sealing wafers, rice paper and similar products 

(1) Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’. 
(2) The description of the goods is as laid down in the description column of the CN in Annex I to Council Regulation (EEC) No 2658/87 

of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff (OJ L 256, 7.9.1987, p. 1). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Food and feed of non-animal origin referred to in Article 1(1), point (b)(iii) 

 
 

 
Row 

 
Country of 

origin 

Country from 
where consign- 

ments are 
dispatched to 

the Union 

 
Food and feed (intended 

use) 

 

 
CN code (1) 

 
TARIC 

sub- 
division 

 

 
Hazard 

Frequency 
of identity 
and physical 
checks (%) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
United 
States (US) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Türkiye 
(TR) (2) 

— Pistachios, in 
shell 

0802 51 00   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Aflatox- 

ins 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
50 

— Pistachios, 
shelled 

0802 52 00  

— Mixtures of nuts 
or dried fruits 
containing pista­ 
chios 

ex 0813 50 39; 60 

ex 0813 50 91; 60 

ex 0813 50 99 60 

— Pistachio paste ex 2007 10 10; 60 

 ex 2007 10 99; 30 

 ex 2007 99 39; 03; 04 

 ex 2007 99 50; 32 

 ex 2007 99 97 22 

— Pistachios, other­ 
wise prepared or 
preserved, 
including mix­ 
tures 

ex 2008 19 13; 20 

ex 2008 19 93; 20 

ex 2008 97 12; 19 

 
ex 2008 97 14; 19 

 ex 2008 97 16; 19 

 ex 2008 97 18; 19 
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    ex 2008 97 32; 19   

 ex 2008 97 34; 19 

 ex 2008 97 36; 19 

 ex 2008 97 38; 19 

 ex 2008 97 51; 19 

 ex 2008 97 59; 19 

 ex 2008 97 72; 19 

 ex 2008 97 74; 19 

 ex 2008 97 76; 19 

 ex 2008 97 78; 19 

 ex 2008 97 92; 19 

 ex 2008 97 93; 19 

 ex 2008 97 94; 19 

 ex 2008 97 96; 19 

 ex 2008 97 97; 19 

 ex 2008 97 98 19 

— Flours, meals and 
powder of pista­ 
chios 

ex 1106 30 90  
50 

(Food)   

(1) Where only certain products under any CN code are required to be examined, the CN code is marked ‘ex’. 
(2) In accordance with Articles 10 and 11, consignments shall be accompanied by the results of sampling and analyses performed on those 

consignments and by the official certificate issued by the country from where consignments are dispatched to the Union.’ 
 


